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Eigenschaften
Wachshaltiges Motorraumkonservie-
rungsmittel.

Propriétés
Conservateur de moteur à base de 
cire.

Proprietà
Conservante a base di cera per il 
vano motore.

Anwendung
Zur Konservierung des gesamten Mo-
torenraumes inkl. aller Kabel und 
Schläuche.

Schützt alle eingesprühten Teile vor 
Rost und Salzwasser sowie die Elekt-
rik vor Feuchtigkeit. Bildet einen dün-
nen Wachsfilm auf den behandelten 
Teilen und ergibt ein gutes optisches 
Erscheinungsbild.

Domaines d’applications
Pour la consérvation de tout le com-
partiment moteur, ainsi que des 
câbles, gaines de câbles et tubulures.

La formation d’un film de cire fin 
sur les parties traitées protège de la 
rouille et de l’eau salée, et la partie 
électrique de l’humidité, tout en assu-
rant un aspect optique soigné.

Campi d’applicazione
Per la conservazione dell’intero vano 
motore, tutti i cavi e i tubi compresi.

Protegge tutte le parti trattate con lo 
spray dalla ruggine e dalla salsedi-
ne, come pure l’impianto elettrico 
dall’umidità. Forma uno strato sottile 
di cera sulle parti trattate e dona un 
bel aspetto.

Dosierung
Mit Spray oder Sprühgerät auf sau-
bere und trockene Teile einen dünnen 
Film aufsprühen.

Dosage
Appliquer sur les parties propres et sè-
chées à l’aide d’un vaporisateur ou 
pulvérisateur.

Dosaggio
Applicare con la bomboletta spray o 
con lo spruzzatore uno strato sottile 
sui pezzi puliti e asciutti.
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Motorraumkonservierung
Conservateur de mo-
teur

Conservante del vano 
motore
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Zusammensetzung
>30%: aliphatische Kohlenwasser-
stoffe

Composition
>30%: hydrocarbures aliphatiques

Composizione
>30%: idrocarburi alifatici

Piktogramme

                          Gefahr

Pictogrammes

                          Danger

Pittogrammi

                          Pericolo

Gefahrenhinweise
Nur für gewerbliche Anwender. Flüs-
sigkeit und Dampf entzündbar.Kann 
bei Verschlucken und Eindringen in 
die Atemwege tödlich sein. Giftig für 
Wasserorganismen, mit langfristiger 
Wirkung.

Mentions de danger
Exclusivement pour utilisateurs pro-
fessionnels. Liquide et vapeurs in-
flammables. Peut être mortel en cas 
d›ingestion et de pénétration dans les 
voies respiratoires. Toxique pour les 
organismes aquatiques, entraîne des 
effets néfastes à long terme.

Indicazioni di pericolo
Liquido e vapori infiammabili. Può es-
sere letale in caso di ingestione e di 
penetrazione nelle vie respiratorie.  
Tossico per gli organismi acquatici 
con effetti di lunga durata.

Sicherheitshinweise
BEI VERSCHLUCKEN: Sofort GIFTIN-
FORMATIONSZENTRUM oder Arzt 
anrufen. BEI BERÜHRUNG MIT DER 
HAUT (oder dem Haar): Alle kontami-
nierten Kleidungsstücke sofort auszie-
hen. Haut mit Wasser abwaschen/
duschen. BEI KONTAKT MIT DEN 
AUGEN: Einige Minuten lang behut-
sam mit Wasser spülen. Vorhandene 
Kontaktlinsen nach Möglichkeit entfer-
nen. Weiter spülen. Unter Verschluss 
aufbewahren. Inhalt/Behälter einer 
anerkannten Abfallentsorgungsanlage 
zuführen.

Conseils de prudence
EN CAS D'INGESTION: appeler 
immédiatement un CENTRE ANTI-
POISON ou un médecin. EN CAS 
DE CONTACT AVEC LA PEAU (ou 
les cheveux): Enlever immédiatement 
tous les vêtements contaminés. Rin-
cer la peau à l’eau/Se doucher.  EN 
CAS DE CONTACT AVEC LES YEUX: 
rincer avec précaution à l›eau pen-
dant plusieurs minutes. Enlever les len-
tilles de contact si la victime en por-
te et si elles peuvent être facilement 
enlevées. Continuer à rincer.  Gar-
der sous clef. Eliminer le contenu/ 
le conteneur dans une installation 
d›élimination des déchets agréée.

Consigli di prudenza
IN CASO DI INGESTIONE: contatta-
re immediatamente un CENTRO AN-
TIVELENI o un medico. IN CASO DI 
CONTATTO CON LA PELLE (o con i 
capelli): togliere immediatamente tutti 
gli indumenti contaminati. Sciacquare 
la pelle/fare una doccia. IN CASO 
DI CONTATTO CON GLI OCCHI: 
sciacquare accuratamente per parec-
chi minuti. Togliere le eventuali lenti a 
contatto se è agevole farlo. Continua-
re a sciacquare. Conservare sotto chi-
ave. Smaltire il contenuto/ contenito-
re in un impianto d›eliminazione di ri-
fiuti autorizzato.

Produkt-Daten
Dichte: 0,760 g/ml 
pH: - 
Farbe: farblos
VOC 90.0%
UN-Nr. 1993

Données sur le produit
Densité: 0,760 g/ml 
pH: - 
Couleur: incolore 
COV 90% 
UN-Nr. 1993

Dati del prodotto
Densità: 0,760 g/ml 
pH: - 
Colore: incolore 
COV 90% 
UN-Nr. 1993
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